
Flex some real muscle power in your 
cleaning. Flex Heavy-Duty Traffic 
Lane Cleaner is the most aggressive, 
effective, and powerful prespray 
available. For professional use only. 

Flex 	 Commercial Carpet
	 Restoration
	 Residential Carpet
	 Hard Surface
12.0 - 12.2 RTU pH

 = Primary Use    = Secondary UseContents: One U.S. Gallon (3.79 Litres)

Heavy-Duty Traffic Lane Cleaner
Nettoyant pour voies de circulation à usage intensif 

Warning: Causes skin irritation and eye damage. See back panel 
for precautions and first aid. Avertissement: Provoque une 
irritation de la peau et des lésions oculaires.  Voir le panneau 
arrière pour les précautions et les premiers soins.

• Flex is the toughest cleaner available.
• It is fast, economical, and designed for heavily soiled carpets.
• It is not designed to be used on 5th generation or natural fibers.
• Easy to use with Hydro-Force sprayer, electric sprayer, and pump sprayers.
• Extract choosing any of the array of Bridgepoint Systems emulsifying rinses.

DIRECTIONS:
For normal cleaning: Dilute 1 part Flex to 16 parts hot water (8 oz. Flex to 1 gallon hot water).
Hydro-Force Injection Sprayer - Dilute 1 part Flex with 1 part water in the Hydro-Force 5 quart container and 
use with 1 to 8 metering tip to achieve 1 to 16 dilution.
For special case, hard-to-remove or heavy soil, dilute 1 part Flex to 8 parts hot water (16 oz. Flex to 1 gallon 
hot water).
In Hydro-Force Injection Sprayer, add Flex directly to the Hydro-Force 5 quart container and use with 1 to 8 
metering tip.

MODE D’EMPLOI:
En cas de nettoyage normal : Diluer 1 partie de Flex dans 16 parties d’eau chaude (8 oz. Flex pour un gallon 
d’eau chaude).
Pompe à injection Hydro-Force - Diluer 1 part de Flex avec 1 part d’eau dans le contenant Hydro-Force de 5 
pintes et utiliser l’embout doseur 1 à 8 pour obtenir une dilution de 1 à 16.
En cas de salissures particulières, difficiles à enlever ou lourdes, diluer 1 partie de Flex dans 8 parties d’eau 
chaude (16 oz). Flex pour un gallon d’eau chaude).
Dans un pompe à injection Hydro-Force, ajouter Flex directement dans le récipient Hydro-Force de 5 pintes 
et utiliser un embout doseur de 1 à 8.

INSTRUCCIONES:
Para una limpieza normal: diluya 1 parte de Flex en 16 partes de agua caliente (8 oz. de Flex en 1 galón de 
agua caliente).

Pulverizador de inyección Hydro-Force: diluya 1 parte de Flex con 1 parte de agua en el recipiente Hydro-Force 
de 5 cuartos y úselo con una punta dosificadora de 1 a 8 para lograr una dilución de 1 a 16.
Para casos especiales, suciedad difícil de eliminar o pesada, diluya 1 parte de Flex en 8 partes de agua caliente 
(16 onzas de Flex en 1 galón de agua caliente).
En el pulverizador de inyección Hydro-Force, agregue Flex directamente al recipiente de 5 cuartos de Hydro-
Force y utilícelo con una punta dosificadora de 1 a 8.

INGREDIENT DISCLOSURE:
Water,  Sodium Silicate Pentahydrate, C9-11 Alcohols Ethoxylated,  Sodium Xylene Sulfonate,  Butoxyethanol, 
Butoxydiglycol, Pentasodium Triphosphate, Undeceth-5, Sodium Phosphate,   Tetrapotassium Pyrophosphate,  
Sodium Sulfate,  d-Limonene,  1,8-Cineol,  Benzyl Benzoate, Pin-2(10)-en,  Aldehyde C-10,  Citral,  P-mentha-1,4-
Diene,  Dihydromyrcenol, Linalyl Acetate. Contains fragrance allergen(s).

WARNING: Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS: Causes skin irritation. 
Causes serious eye irritation. PRECAUTIONARY STATEMENTS: Wash face, hands and any 
exposed skin thoroughly after handling. Wear protective gloves/protective clothing/eye 

protection/face protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/attention. 
IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. 
Take off contaminated clothing and wash before reuse.

AVERTISSEMENT: Tenir hors de portée des enfants. MENTIONS DE DANGER: Provoque 
une irritation cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux. CONSEILS DE PRUDENCE: 
Se laver le visage, les mains et toute surface de peau exposée soigneusement après manip-

ulation. Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des 
yeux/du visage. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevé-
es. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: Consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA 

PEAU : laver abondamment à l’eau et au savon. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. Enlever 
les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation.

ATENCIÓN: Mantener fuera del alcance de los niños. INDICACIONES DE PELIGRO: Provoca 
irritación cutánea. Provoca irritación ocular grave. CONSEJOS DE PRUDENCIA: Lavarse 
la cara, las manos y la piel concienzudamente tras la manipulación.Usar guantes/ropa de 

protección/equipo de protección para los ojos/la cara. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cui-
dadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir 
aclarando. Si la irritación ocular persiste: consultar a un médico. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar 
con agua y jabón abundantes. En caso de irritación cutánea: consultar a un médico. Quitarse las prendas 
contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas.

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request a printed copy of the limited 
warranty by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. email: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez 
consulter la déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com  AVISO DE GARANTÍA LIMITADA: Aramsco ofrece a los compradores una garantía 
limitada sobre este producto. Para ver más detalles sobre los términos y condiciones de la garantía (incluido el periodo de garantía y las instrucciones sobre cómo presentar una reclamación de garantía), consulte la declaración de garantía limitada disponible en: aramsco.com/terms-conditions. Alternativamente, puede solicitar una copia impresa de la garantía limitada poniéndose en 
contacto con nosotros en: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. Correo electrónico: customer.service@aramsco.com

For California residents only/Pour les résidents de la Californie seulement.  WARNING: This product can 
expose you to chemicals including Acetaldehyde, Ethylene Oxide and Ethylbenzene, 

which are known to the State of California to cause cancer, and Ethylene Glycol and Ethylene 
Oxide, which are known to the State of California to cause birth defects or other reproduc-
tive harm.  For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.

Made in the USA with globally sourced materials.

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500  •  USA  1-800-535-5053
FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE: sds.bridgepoint.com
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